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Het geheim van de 

magische kimchi
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Het geheim van de Reuze Kimchi

In de schemerige kelder van Oma, waar de geur 

van hout en eeuwenoude kruiden in de lucht hing, 

zaten Marta en Joanna gehurkt voor een enorme 

pot kimchi. Het glinsterde, alsof de glazen pot een 

eigen lichtbron had. De geëtste patronen op de 

buitenkant leken te bewegen als ze er te lang naar 

keken. Marta tikte voorzichtig op het glas.

"Denk je dat het echt magisch is?" vroeg ze, haar 

blauwe ogen groot van nieuwsgierigheid.

Joanna knikte, haar lange blonde haren glijdend 

over haar groene jurk. "We hebben het zien 

veranderen van kleur, smaken en zelfs de lucht in 

de keuken vrolijk gemaakt toen we het 

openmaakten. Het móet iets speciaals zijn. Maar 

waar komt het vandaan?"

De zussen overlegden, terwijl ze de geëtste 

symbolen probeerden te ontcijferen. Ineens 

herinnerde Joanna zich de stoffige, oude boeken 

die in de hoek van de kelder stonden. Ze graaiden 

samen door de stapels, en daar, onder een dikke 

laag stof, vonden ze een boek met dezelfde 

symbolen op de kaft als op de kimchi-pot. Het boek 

was zwaar en rook naar oud leer.



3

Met een spannend gevoel sloegen ze het open. 

Binnenin stond een oud recept, geschreven in 

sierlijke letters. Er waren ook vreemde tekeningen, 

van een gloeiende kimchi-pot die een gigantische 

slak wekte, een deur die door de tijd reisde, en een 

toernooiveld vol mensen.

"Joanna, kijk! Dit boek vertelt over de krachten van 

de kimchi," fluisterde Marta, terwijl ze een pagina 

omsloeg. "Het lijkt erop dat de pot ooit toebehoorde 

aan een tovenaar. Misschien kunnen we hem 

vinden en meer leren."

Op dat moment viel er een dunne sleutel uit het 

boek. De zussen keken elkaar met grote ogen aan. 

"Dit móet iets betekenen," zei Joanna. Ze pakte de 

sleutel op en keek ernaar. Het was klein en 

eenvoudig, maar met dezelfde glinsterende 

patronen als de pot.

Ze besloten terug naar boven te gaan om Oma om 

raad te vragen. Terwijl ze de keldertrap 

beklommen, leek de sleutel warm te worden in 

Joanna’s hand. "Het voelt alsof het ons ergens 

naartoe wil leiden," zei ze.
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Oma zat aan de keukentafel met een kopje thee 

toen de zussen het boek en de sleutel lieten zien. 

Haar warme bruine ogen werden groot van 

herkenning. "Kinderen, deze pot kimchi heeft een 

lange geschiedenis," begon ze. "Het wordt gezegd 

dat het door een excentrieke tovenaar werd 

gemaakt om mensen te helpen—of dat nu door 

vreugde, wijsheid of avontuur is. Maar er is nog 

zoveel wat ik zelf niet weet. Het lijkt erop dat jullie 

het pad van de pot aan het volgen zijn."

"Maar wat doet deze sleutel dan?" vroeg Marta.

Oma glimlachte mysterieus. "Soms moet je iets 

ontdekken door het zelf te proberen. Misschien leidt 

het je naar meer antwoorden."

Die nacht, terwijl de zussen in bed lagen en het 

zacht glinsterende boek tussen hen in lag, draaiden 

hun gedachten overuren. Marta stelde zich voor 

hoe ze oude magie zouden ontdekken, terwijl 

Joanna zich afvroeg wat voor avonturen hen te 

wachten stonden.

De volgende ochtend konden ze niet langer 

wachten. Ze bekeken opnieuw de patronen op de 

kimchi-pot en het boek, en ontdekten een 

verborgen lijn die leek te wijzen op een plek in het 
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bos achter Oma’s huis. Met de sleutel stevig in 

Joanna’s zak gingen ze op pad.

Het bos leek anders die dag, alsof het leefde en 

hen verwachtte. Takken knisperden zachtjes, en de 

zonnestralen maakten dansende lichtplekken op de 

grond. Ze kwamen al snel bij een grote, oude eik, 

en aan de voet vonden ze een kleine, glinsterende 

deur. De patronen op de deur waren identiek aan 

die van de pot en het boek.

"Dit is het," fluisterde Marta. Joanna haalde de 

sleutel tevoorschijn en stopte die in het slot. Met 

een zacht, melodieus klikgeluid zwaaide de deur 

open.

Wat ze aan de andere kant zagen, maakte hen 

sprakeloos: een smalle, kronkelende trap die in een 

warme, gouden gloed baadde. Het voelde alsof ze 

de adem van een groot, magisch geheim op hun 

huid konden voelen.

Met een mengeling van nieuwsgierigheid en 

spanning begonnen de zusjes de trap af te dalen, 

niet wetend dat dit het begin was van iets wat hun 

leven voorgoed zou veranderen.
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De Kimchi en de 

Spreekwoordenmachine

Het was een druilerige middag, en Marta en Joanna 

zaten in de oude, gezellige kelder van Oma. De pot 

met magische kimchi stond op een houten tafel, 

nog steeds lichtjes gloeiend in het schemerige licht. 

Het had al zoveel verrassingen gebracht, maar 

vandaag zou het hen iets laten zien dat ze nooit 

hadden kunnen bedenken.


